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Гун И Мо покачала головой и улыбнулась: «Я в порядке. Кажется, что старший брат все еще
волнуется за меня, в отличие от предыдущих двух дней, когда ты игнорировал меня. В то время
я думала, что я потеряла симпатию…»

Чем больше она говорила, тем больше жалостливо выглядела. Ее полные слез глаза смотрели
на него и когда она говорила, девушка казалась даже более печальной и противоречивой.

Когда Гун Чэ увидел, как она себя ведет, он наконец рассмеялся.

Он протянул руку и коснулся ее лба, а любовь в его глазах была нежной, словно вода.

«И… как ты могла потерять мою симпатию?»

Ты та, кого я не могу забыть, даже если я умру, как я мог отпустить тебя?

Услышав, что он сказал, Гун И Мо облегченно вздохнула. Она посмотрела на него с
сверкающими глазами и с ожиданием спросила: «Так ты снова будешь игнорировать меня?»

Гун Чэ хотел обнять ее снова, но он сдержался, потому что видел, что остальные идут к ним.

«Больше нет… никогда больше…» - пообещал он.

Видя, что принц вернулся к прошлому себе, Гун И Мо облегченно вздохнула. Она испугалась
почти до смерти не потому, что ее связали водные растения, а скорее игнорирования Гун Чэ.
Она боялась, что их хорошие отношения развалятся, так что намеренно спряталась ранее,
чтобы заставить его волноваться. Это проложило путь к драме, которая будет сыграна позже.

Что за утомительное задание!

Но она не ожидала, что Гун Чэ будет волноваться так сильно о ней, так что она также
чувствовала сильно вину. Гун И Мо решила простить его за прошлое и действительно стать
хорошей сестрой. Она лелеяла их отношения, как брата и сестры.

К счастью, Гун Чэ не заметил, что фиаско ранее было намеренным, иначе он бы не отпустил ее
так легко. Кажется, что их хорошие отношения нужно время от времени обновлять, иначе они
будут утрачены.

Она мало знала о том, что ее надежды на простые отношения брата и сестры уже ведут к
другой странной дороге…



Когда компания появилась, Гун И Мо ее брат уже доставил на берег, к их облегчению.

«Принцесса, я говорил вам не делать что-то пугающее! Вы напугали меня до смерти!» - ругал
Сюй Юань, тяжело дыша.

Гун И Мо смущенно улыбнулась после вышла из объятий Гун Чэ.

«Я извиняюсь, я запуталась в речных сорняках и заставила вас всех беспокоиться.»

Видя, что она скромна и признала свои ошибки, ее компания прекратила ругать и сменила
тему на взрывчатку.

Глаза Юй Цзы ярко горели: «Как вы сделали это, принцесса? Вы бог или маг?»

Даже Ли Ке смотрел на нее с пытливым лицом, словно пытаясь увидеть ее насквозь.

Такая сокрушительная сила! Это действительно маленькая девочка создала ее?

Когда юноши собрались вокруг нее, к их удивлению, Гун Чэ вышел и спрятал ее за собой: «Что
вы делаете?!»

Гун И Мо, которую оттянули от толпы, равнодушно стояла и смотрела на Гун Чэ и остальных.
Неожиданно она поклонилась им: «Я кланяюсь всем вам, потому что у меня есть серьезная
просьба!»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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